Standing on the scales at the Psychological Clinic a few months ago, straight and lithe, with her serene gaze on the autumn sky beyond the window, she might have been one of Botticelli's darker angels. The master would have freed her from the dingy white cotton dress, too short for her thirteen years, and draped her in a flowered blue robe to conceal her sturdy legs. With a golden trumpet in her upraised hand he would have painted her above an altar, to praise God everlastingly. She seemed without blemish until she smiled. Then one saw that her teeth were oddly malformed by a congenital disease which had left her beauty otherwise unspoiled.
She bore the name of Italy's queen dowager, Margarita1, yet when the examiner asked her to write it for him, she shocked his sense of the appropriate by writing Maggie in a sprawling hand. Maggie Fresco she is called at school. When the children want to tease her, they call her "cock-eye,",because at moments one of her lovely eyes turns inward ever so little. She has been given glasses to relieve the strain on her eye muscles, but false pride, or mere indifference, keeps her from wearing them. She is as large as the average girl of fourteen, by far the largest child in her class, where she seems discouraged by her failure to keep up with girls of her size. She is fond of little children, and finds charming motherly ways of helping them, but they do not like her because they cannot trust her. She is a telltale, and runs to the teacher with every little story.
Although she has improved marvelously in looks, Margarita's mental development has been slight during the four years and a half since she first appeared at the Psychological Clinic Several physicians who saw her about that time ascribed her dulness and apathy to the effect of shock. It would appear now that from babyhood she had been so dull that she was incapable of being severely shocked, and that this experience had no appreciable effect upon her.
A social worker from the Psychological Clinic visited Margarita's school last November and had a talk with her teacher. She is the largest child in the room, and her desk is entirely too small for her.
She sits quietly dreaming most of the time, with her head on her hand. She does best in the simple operations of arithmetic and in geography, where she can commit to memory by many repetitions the brief facts which are sufficient to get her through. It is in spelling and reading that Margarita is weakest?not as one might think, because Italian is her native tongue, but because she makes nonsensical mistakes and cannot see why she is wrong. On the day the social worker visited the class, ten words were dictated as a spelling lesson. They were supposed to have been studied at home. The four most difficult words of the ten, Margarita spelled correctly; five easier words were spelled wrong, and one very easy word was left out completely. The dictated sentence, "We must study our notes," was written by her, "We must hame are noter."
Her young teacher is to be ranked with the few who have been favorably impressed by Margarita's plausible mother. She said Signora Fresco was a fine woman, and did as well as could be expected with the means at her disposal.
In January of this year the same social worker visited Margarita's new home, and found that the girl was in a hospital undergoing treatment for rheumatism. While in the hospital she has good food and care, but when she returns home she quickly falls ill again, because her mother cannot provide the right kind of food and is incompetent to give her the care she requires. 
